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a cikin Kasd. To, abin da suka ka-
sance suna aikatdwa bai wadatar da
su ba.

83. ;X lokacin cla Man?annimu
yanannu, suka y1 fann ciki da abin
da ke wurinsu, na ilmi,‘"’ kuma
abin da suka kasance suna yi na
1zgili da shi ya wajaba a kansu.

84. Sa’an nan a lokacin da suka

a azabarMu, suka ce, “Mun yi
imani da Allah, Shi kadai, kuma
mun kifirta da abin da muka ka-
sance muna shirki da shi.”

85. To, imaninsu bai kasance
yand amfaninsu ba a Iokacin da
suka ga azabarMu. Hanyar Allah
wadda ta gabata a cikin bayinSa.
Kuma kafirai sun y1 hasara a can.
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Tana karantar da mutane céwa halayensu duka cuta ne,
AlKur’dni ne mdaganin wannan cutar.
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Da sunan Allah, Mai rahama, Mai jin Kai.

I. H. M.

o

(1) Ilmin diniva na sand's’l ya zo ne daga Annabawa kamar na ibadodi. Nuhu ya
fira sassaKar jirgin ruwa da wahayi daga Allah, ZulKarnaini ya fara hada bakin Karfe da
gaci domin hana tsatsa, Yasufu ya fara barin hatsi a cikin soshiya domin hana Kwari.
Dawiida va fira sand’ar sulke. Adam ya fira rubiitu. Idirisu ya fira yin alKalami. Tsd ya
fira warkar da majinyata, AlRur’ani ya niina ana iya tdshi sama da jirgin sama. Shu’aibu

shi ya nina kasuwanci, da sauransu,
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2. Saukarwa (da AlKur’ani) daga
Mai rahama ne, Mai jin Kai.

3. Littdfi ne an bayyana ayo-
yinsa daki-daki, yand abin karan-
tawa na Larabci, domin mutdnen
da ke sani.

4. Yand mai bdyar da bushira
kuma mai gargadi. Sai mafi yawan-
su suka bijire. Saboda haka si, ba
SU saurarawa.

5. Kuma suka ce, “Zukatanmu
na a cikin kwasfa daga abin da kake
kiran mu zuwa gare shi, kuma a
cikin kunnuwanmu akwai wani
nauyi, kuma daga tsakdninmu da
tsakaninka akwai wani shamaki.
Saboda haka ka yi1 aiki, lalle mu,
masu aiki ne.”

6. Ka ce, “NI mutum kawai ne
kamarku, and yin wahayi zuwa gare
ni céwa abin bautawarku, abin bau-
tawa guda ne. Sai ku daidaitu zuwa
gare Shi, kuma ku némi gafararSa.”
Kuma bone ya tabbata ga masu yin
shirki.

7. Wadanda ba su bayar da zak-
ka, kuma su a game da Lahira su
kafirai ne.

8. Lalle wadanda suka yi Imani,
kuma suka aikata ayyukan Kwarai,
suna da wani sakamako wanda bai
vankéwa.

9. Kace, *Ashe lalle kii, hakiKa,
kuna kafurta a game da Wanda Ya
halitta Kasa a cikin kwanuka biyu,
kuma kuna sanya Masa kishiyoyi?
Wancan fa, Shi ne Ubangijin
halittu.
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I1). Kuma Ya sanya, a cikinta,
duwatsu kafaffu daga samanta,
kuma Ya sanya albarka a cikinta,
kuma Ya Kaddara abubuwan cinta
a cikinta, a cikin kwanuka hudu
masu daidaita, domin matambaya.

/1. Sa’an nan Ya daidaita zuwa
ga sama alhadli kuwa ita (a lokacin)
hayaki ce, sa1 Ya ce mata, ita da
Kasa, "Ku zo, bisa ga yarda ko a
kan t;las Suka ce, ““Mun zo, muna
masu da’a.”

12. Sa1 Ya hukunta su sammai
bakwai a cikin kwanuka biyu.
Kuma Ya yi wahayi, a cikin kowace
sama da al’amarinta, kuma Muka
Kawdta sama ta kusa da fitilu kuma
don tsari. Wancan Kaddardwar
Mabuwayi ne, Masani.

13. To, 1dan sun bijire sai ka ce,
*Na yi muku gargadi ga wata tsdwa
kamar irin tsawar Adawa da Samiu-
dawa.”

14. A lokacin da Manzanninsu
suka je musu daga gaba gare su
kuma daga bayansu, “Kada ku
bauta wa kowa face Allah.” Suka
ce, “Dd Ubangijinmu Yi so, lalle da
Ya saukar da mald’iku, saboda
haka lalle ma, masu kafirta ne a
game da abin da aka aiko ku da shi.”

15. To,amma Adawa, sai suka yi
girman kai a cikin Kasd, ba da wani
hakki ba, suka ce, “Wane ne mafi
tsananin Karfi daga gare mu?’’
Ashe, kuma ba su gani ba céwa
Allah, Wanda Ya halitta su, Shi ne
Mafi Edrfi daga gare su, kuma sun
kasance a game da ayoyinMu suna
yin musu?
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I16. Sai Muka aika, a kansu, da
iska mai tsananin sauti da sanyi, a
cikin kwanuka na shu’umci, domin
Mu dandana musu azdbar wula-
kanci, a cikin rayuwar duniya,
kuma lalle azabar Lahira ita ce mafi
wuldkantarwa, kuma su ba za a
taimake su ba.

17. Kuma amma Samudawa, sai
Muka shiryar da su, sai suka fi son
makanta a kan shiriya, domin haka
tsawar azabar wuldkanci, ta kama
su, saboda abin da suka kasance su-
na aikatdwa (domin néman wata
fa’ida) .

18. Kuma Muka tsirar da wa-
danda suka yi imami kuma suka
kasance suna yin taKawa.

Kuma ranar da ake tara
makKiyan Allah zuwa wutd, to, st
ana kakkange su.

20. Har idan sun j€ mata, sai
jinsu da ganinsu da fatunsu, su y1
shaida a kansu a game da abin da
suka kasance sund aikatawa.

Kuma suka ce wa fatunsu,
“Don me kuka yi shaida a
kanmu?” Suka ce, ““Allah, Wanda
ke sanya kowane abu ya yi furuci,
Shi ne Ya sanya mu mu yi furuci,
kuma Shi ne Ya halitta ku, can da
farko, kuma zuwa gare Shi ake
mayar da ku.

22. “Ba ku kasance kunai sani ba
a Boye, céwa jinku zai yi shaida a
kanku kuma ganinku zai yi, kuma
fatunku za su yi. Kuma amma kun
yi zaton céwa Allah bai san abu-
buwa masu yawa daga abin da kuke
aikatawa ba.
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23. “Kuma wancan zaton naku
wanda kuka y1 zaton shi, game da
Ubangijinku, ya halakar da ku, sai
kuka wayi gari a cikin masu
hasara.”

24, Saboda haka idan sun yi ha-
Kuri, to, wutar, ita ce mazauni a
gare su, kuma 1dan sun némi yarda,
to, ba su zama daga wadanda ake
yardarwa ba.

25. Kuma Muka salladar da ma-
biya‘!’ a gare su, sai suka Kawata
musu abin da ke a gabansu da abin
da ke a bayansu. Kuma kalmar
azaba ta wajaba a kansu, a cikin
wasu al'ummomi da suka shude a
gabaninsu daga aljannu da mutdne.
Lalle s, sun kasance masu hasdra.

26. Kuma wadanda suka kafirta
suka ce, *Kada ku saurdra ga wan-
nan AlKur'ani, kuma ku yi ta yin
kuwwa a cikin (lokacin karatun) sa,
dammaninku za ku rinjaya.”

27. Saboda haka lalle za Mu dan-
dana wa wadanda suka kafirta wata
azaba mai tsanani, kuma lalle za
Mu sika musu da mafi miinin abin
da suka kasance suna aikatawa.

28. Wancan shi ne sakamakon
makKiyan Allah, watau wuta. Suna a
gidan dawwama a cikinta, domin
sakamako ga abin da suka kasance
sund yin musu game da ayoyinMu.

29. Kuma wadanda suka kafirta
suka ce, “Ya Ubangijinmu! Ka
nina mana wadannan biyun da
suka bBatar da mu daga aljannu da
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(1) Mabiya, si ne ajannun ko shaidannun da ke tire da mutum.
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mutane, mu sanya su a KarKashin
Kafafunmu, domin su kasance daga
KasKantattu.”

30. Lalle wadannan da suka ce,
*““Ubangijinmu, Shi ne Allah,” sa’an
nan suka daidaitu, mala’itku na
sassauka a kansu (a lokacin saukar
ajalinsu suna ce musu), “Kada ku ji
tsoro, kuma kada ku yi1 baKin ciki,
kuma ku y1 bushiara da Aljanna,
wadda kun kasance ana yi muku
wa'adi da ita.

31. **“Mine majibintanku a cikin
rayuwar diniya da kuma a cikin
Lahira, kuma a cikinta kuna da
abin da rayukanku ke sha’awa,
kuma kuna da abin da kuke kira (a
kawo muku) a cikinta.

32. “Akanliyafa daga Mai gafa-
ra, Mai jin Kai.”

33. Kuma wane ne mafi kyau ga
magana daga wanda ya y1 kira zuwa
ga Allah, kuma ya aikata aiki na
Rwarai, kuma ya ce, ‘“Lalle ni, ina
daga masu sallamawar al’amari
zuwa ga Allah?”

34. Kuma kyautatdwa ba ta dai-
daita, kuma haka munanawa. Ka
tunkude ctta da abin da yake mafi
kyau, sai gd shi wanda akwai
Kiyayya a tsakaninka da tsaka-
ninsa, kamar dai shi majibinci ne,
masoyi.

35. Kuma ba za a cusa wa kowa
wannan hali ba face wadanda suka
y1 haKuri, kuma ba za a cusa shi ba
fadce ga mai rabo mai girma.

36. Kuma idan wata fizga ta fiz-
ge ka daga Shaidan, to ka némi tsari
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ga Allah. Lalle Shi, Shi ne Mai ji,
Masani.

37. Kuma akwai daga ayoyinSa,
dare da yini, da rana da wata. Kada
ku yi sujada ga rand, kuma kada ku
yi ga wata. Kuma ku yi sujada ga
Allah Wanda Ya halitta su, idan
kun kasance Shi ne kuke bauta wa.

38 To, idan sun yi girman kai,
to, wadanda ke a wurin Ubangijin-
ka, suna tasbihi a gare Shi, a dare da
rana, alhali kuwa su, ba su Kosawa.

39. Kuma akwail daga ayoyinSa
céwa lalle kai kana ganin Kasa
KéKasasshiya, to, idan Mun saukar
da ruwa a kanta, sai ta girgiza kuma
ta kumbura. Lalle Wannan da Ya
riya ta, hakika, Mai rdayar da ma-
tattu ne. Lalle Shl Mai ikon yi ne a
kan kowane abu.

40. Lalle wadannan da ke karka-
céwa a cikin ayoyinMu, ba su faku-
wa a gare Mu. Ashe fa, wanda ake
jéfawa a cikin wutd ne mafifici ko
kuwa wanda zai je amintacce a
Ranar Kiyama? Ku aikata abin da
kuke so! Lalle Sh1 Mai gani ne ga
abin da kuke aikatawa.

41. Wadannan da suka kafirta
game da AlKur’ania lokacin da ya je
musu... kuma lalle shi, hakika, lit(a-
fi ne mabuwayi.

42. ‘Barna ba za ta je masa ba
daga gaba gare shi, kuma ba za ta zo
ba daga baya gare shi. Saukarwa ce
daga Mai hikima, Godadde.

43. Ba za a fada maka ba fice
abin da aka riga aka fada ga Man-
zannin da suke a gabdninka, Lalle
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Ubangijinka, haKika, Ma’abicin
gafara ne, kuma Ma’abticin azaba
mai radadi ne.

44. Kuma da Mun sanya shiabin
karatu na ajamanci, lalle da sun ce,
“Don me ba a bayyana dyoyinsa
ba? Ashe, zai yiwu a sami littafi
ba'ajame da Manzo Balarabe?” Ka

**Shi, shiriya ne da warkewa ga
wadanda suka yi imani. Kuma wa-
danda ba su yi imdni ba akwai wani
nauyl a cikin kunnuwansu, kuma
shi wata makanta ne a kansu. Wa-
dannan ana kiran su daga wuri mai
nisa.

45. Kuma lalle Mun bai wa Mu-
sa Littafi, sai aka yi sabani a cikin-
sa. Kuma ba domin wata kalma da
ta gabata ba daga Ubangijinka,
lalle da an yi hukunci a tsakaninsu.
Kuma lalle sii, haKika, suni a cikin
shakka daga gare shi, mai sanya
kokanto.

46. Wanda ya aikata aikina Kwa-
rai, to, saboda kansa ne, kuma
wanda ya munana, to, yana a kan-
sa. Kuma Ubangijinka, ba Mai
zalunci ga bayinSa ne ba.

47. Zuwa gare Shi ake mayar da
sanin Sa’a. Kuma wadansu 'ya’yan
itace ba su fita daga kwasfofinsu,
kuma wata mace ba ta yin ciki,
kuma ba ta hathuwa, fice da sanin-
Sa, kuma a ranar da Yake kiran su
(Ya ce), “Ina abokan tarayyaTa?”
Sai su ce, ““Mun sanar da Kai, babu
mai bayar da shaida da haka nan
daga gare mu.”
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48. Kuma abin da suka kasance 74 Pl b I s e
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sund kira a gabanin haka ya bace Sl s ) £ ";
musu, kuma suka yi zaton céwa ba @ﬁmhﬁ,ﬁﬁ G5

su da wata mafaka.

49. Mutum ba ya Kosdwa daga
addu’ar néman alhéri, kuma i1dan
sharri ya shafe shi, sai ya zama mai
yvanke Kauna, mai ntuna kasdwa.

50. Kuma lalle idan Mun danda-
na masa wata rahama daga gare
Mu, daga bayan wata cuta ta shafe
shi, lalle zai ce, “*Wannan (ni'ima)
tawa ce, kuma ba ni zaton Sa’a mai
tsayuwa ce, kuma lalle idan aka
mayar da ni zuwa ga Ubangijina,
haKiKa, ind da makoma mafi kyau,
a wurinSa.” To, lalle za Mu ba da
labdari ga wadanda suka kafirta
game da abin da suka aikata, kuma
lalle Muna dandana musu daga
azaba, mai kauri.

51. Kuma idan Muka yi ni'ima
ga mutum, sal ya bijire, kuma ya
nisantar da géfensa, kuma idan
sharr1 ya same shi, sa1 ya zama
ma’abucin addu’a mai fadi.

52. Kace, " Ashe, kun gani! Idan
(AlKur’ani) ya kasance daga Allah
ne, sa’an nan kun kafirta a game da
shi, wane ne mafi bata daga wanda
yake yana a cikin sabani manisanci
(daga gaskiya)?”

53. Za Mu nluna musu ayoyin-
Mu a cikin sdsanni da kuma a cikin
rayukansu, har ya bayyana a gare
su céwa lalle (AlKur’ani), shi ne
gasklya Ashe, kuma Ubangijinka
bai isa ba, ga céwa lalle Shi Halar-
tacce a kan kowane abu ne?
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54. To, lalle s, suna a cikin T e O SRR 1
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shakka daga gamuwa da Ubangi- 2H D ER0ENAS -":!
jinsu. To, lalle Shi Mai kéwayéwa & Loii 2 ey

ga dukan kome ne.

Tana karantar da muhimmancin haduwar jama’ar Musulmi da
hanawar rarrabar kalmarsu, a kowane hal.

PO ||\ .

Da sunan Allah, Mai rahama, Mai jin Kal.

I H. M. O

2 *L. B4, ek

3. Kamar wancan V (asirin) Al- B T Py I g
lah, Mabuwayi, Mai hikima, ke yin AT a PN ey S0 G R
wahayi zuwa gare ka da zuwa ga & g A1 )jf
wadanda ke gabdninka. o o

4. (Allah) Shi ne da abin da ke w S A= AL aes et g A
cikin sammai da abin da ke cikin 3 DY g5 2 !-,
Kasa, kuma Shi ne Madaukaki, Mai & 2Ll
girma.

5. Sammai na kusan su tsage _@ PR A ARG
daga bisansu, kuma mald’iku na ok i )
yin tasbihi game da gddé wa Uban- PESY RV S A(,E‘-wl!
gijinsu kuma suna istigfiri domin <3 HY‘ i 5 e
wanda ke cikin Kasa. To, lalle Allah ARMESHNERAR .
Shi ne Mai gafara, Mai jin Kai. & 1A

(1) Asirin hada jama’a bi 23 su rarrabu ba. Watau su riki Allah Shi kadai ne Ubangiji
Mai vin umurni ko hani, kuma su rifi céwa Muhammadu, tsira da aminci su tabbata a gare
shi, shi ne cikamakin Annabawa, bayansa bi a bai wa kdwa kéme fice fahimta ga abin da
va zo da shi



